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A rágalom banditái.
Sz.-Fojérvsr, február 16.

(Br. — ff.) Valláserkölcsi skrupulusok 
nélkül élő ember tág lelkiismerete segít
ségével undorító bűntetteknek, világrom
boló törekvéseknek, hajmeresztő rémcsele
kedetnek is megtalálja a mentségét. Az 
indiai fojtogatok szörnyű bandája az ily 
ember előtt csak szánalomra méltó kinö
vése a vad fanatizmusnak; az anarkisták 
véres cselekedetei az emberiség boldogu
lását czélzó, de helytelenül értelmezett 
eszmék kifolyásainak tekinthetők; a nihi
listák gyilkosságai, emberpusztitó merény
letei a szabadság után való hatalmas 
vágyakozásra vezethetők vissza; a tolvajt, 
árvák vágyójának elsikkasztóját az egész
ségtelen társadalom csalja a bűn ösvé
nyére ; a rablógyilkos cselekedetének a 
rossz nevelés vagy az öröklött gonosz haj
landóság a mentője stb stb.

Isten őrizzen attól, hogy elfogadjuk 
a bűnök mentegetőinek eme hamis a gu- 
mentumait, de tegyük föl néhány pilla
natra, hogy a szörnyű okoskodás helyes 
s kérdezzük meg a skrupulusoktól ment 
embert, micsoda igazolást, mentséget ta
lálna ama ocsmány banda teltei számára, 
amely ebben a mi szánalomra méltó vá
rosunkban ütötte föl a fejét?!

A kém.
— A -Fejérmegyei Napló* eredeti tározója. — 

Humoros beszély. Irta: Moinaux.
Németből fordította: MoSOnyi.

(I'olytatás és vége.j

IV.
Fél óra múlva Colard tetőtől talpig uj 

ruhába volt öltöztetve. Petin kékes ruhát, 
9zürke kalapot és hegyes czipöt vett neki, úgy 
hogy tetőtől talpig egész tisztességes embernek 
látszott, feje és keze kivételével; fejét nem 
lehetett más formába önteni, kezei pedig akkorák 
voltak, hogy oly nagy keztyiit egyáltalán nem 
lehetett venni. A vendéglő választásánál azon
ban eltértek a vélemények. Colard a „csarnok
ban akart borsót disznópecsenyével enni; Petin 
finomabb ételeket Ígért neki elsöbbrendii ven
déglőben, mire Colard meghajolt — nagy ne
hezen — Petin akarata előtt.

Beléptek tehát egy elsöbbrendü vendég
lőbe s sokkal inkább elvoltak foglalva saját 
gondolataikkal, semhogy két urat észrevették 
volna, kik őket figyelemmel kisérték s némileg 
megvoltak lepődve.

Petin siettette a reggelit, akárcsak egy 
utas, ki a vonat elindulásától tart. Hihetetlen 
gyorsasággal végezték a pinczérek az utat, a 
mi Colardoak nagyon tetszett. Tányérja min
dig üres volt, a hányszor a pinczér csak meg
jelent, eltekintve a bortól, melyet közbe-közbe 
elfogyasztott. Petin rendelt, anélkül, hogy szám
lált volna. Bordeaux-t, burgundit s pezsgőt s 
túlboldog volt, hogy kémjétől ily  könnyen 
szabadulhat. — Colard jó kedve mind szélesebb 
lett s Petin u r sziute megrökönyödött, midőn

Nyugodtan a nép* ez ős falak közt 
s nem is jfejti, mily kegyetlenül gyilko^ 
bűnszövetkezettel szí egy levegőt. <Jly bü 
szövetkezetei, melynek tagjai talán i em 
érintkeznek egymással, talán nem 
merik egjyuiást s mégis együtt működitek 
az undoF bűn mezején s hallgatag 
egyezéssel gyámolitják egymást az er 
gyilkosságok keresztülvitelében.

Nevezzük nevén e bandát, m űtősünk 
a czéljáira, ismertessük szennyes működé
sének Jmódjait.

A rágalom, u szivet, becsülelet ölő 
rágalom tobzódásával állunk szemben, mely 
ellen nincs védelem, nincs mentséí, amely 
irgalmatlanul rongyokra tépi az ember leg
drágább kincsét: a férfi becsület, a nő 
erényét. Vagy mondjuk megfordítva, mert 
hisz a becsület a férfi erénye, az erény a 
nő becsülete.

Rejtelmesen, félelmes titokzatossággal 
működik e borzalmas szövetség, amely 
mintha kiirtására esküdött volna minden
nek ami tisztességes. A mérges sebet érez
zük csak, mérhetetlen kinokat szenvedünk 
tőle, de nem tudjuk mely kéz ejtette azt 
rajtunk. Névtelen leveleket, elferditett kéz- 
irásu s néha nyomtatott levelezőlapokat 
röpít szét egyszerre a kloákák rothadt 
bűzös légáramlata s Teremtő atyánk mi 
azoknak a tartalma?!

r*I<* Zichy Nándor gráfhoz, 1895. mire. 6-án.
Megjetcnjjl minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 

Szerkesztőség: Bástya-utcza 9.
Kiadóhivatal: Számmer Imre könyvnyomdája.

észrevette, hogy vendége fenyegető hangon a 
„M arsailles-tu ordítja.

—  Csend! —  monda Petin nyugtalanul: 
itt nem énekelünk barátom !

— Igazad van Petin, mikor az ember elő
kelő helyen van, tisztességesen kell magát 
viselnie . . . E g y sze r csak nagyot ordít: Pin- 
e z é r! kávét! Majd megindultan mondá: — B a rá 
tom, ha arra gondolok, hogy,nemsokára el kell 
válnunk . . . hogy többé viszont nem lát
hatlak . . .

A pinczér belépése a kávéval gyorsan 
m egváltoztatta az elérzékenyült részeg gondol
kodását s szinte megfeledkezve önmagáról 
o rd itá : —  M it csináljak evvel a dologgal ? 
Hozzon pálinkát! . . .

—  „F izetek 11 —  kiáltó Petin.
Miután elfogyasztotta  a kávát s a pálin

kát, sirva fo ly ta tá  Colard: „Igazán fáj. hogy 
már el kell vá ln u n k !“ . . .

Petin megrémülve mondá: Nemde úgy 
lesz, a mint elhatároztuk?! . . .

Minden bizonynyal kedves öregem, ugv 
lesz minden, a mint elhatároztuk! En meg 
szoktam szavamat tartani. Neked kellemetlen, 
ha mindig nyomodban vagyok. Ezentúl tehat 
már nem üldözlek. . . . Mégis csak furcsa ez 
az élet . . . véletlenül találkozik az ember más
sal 8 megbarátkoznak . . . mert hát én is 
mindjárt megnyertem tetszésedet. . . .

Ezzel Petin nyakába borult s minden 
áron megakarta csókolni.

A pinczér, ki a számlát hozta, megszaba
dította még idején. . . . . .

Kifizette a számlát, fogta botjat-kalapját 
s Adjeu“-t mondva távozni akart.

” — Hogyan, adjeu? . . . Még nem. . . .

A legrettenetesebb rágalmak tömege, 
a melyből egy is elég arra, hogy meg
mérgezze életét annak a boldogtalannak, 
kinek megrontását a. gonoszság lovagjai 
elhatározták. A leány sziizi erénye, az 
anya tisztessége, egy egész család boldog
sága, a férfi becsülete áldozatul esik a mérge
zett nyitnak, mert ez ellen hiába védekezik 
az ember. Esküdözlietik égre földre, ki
teheti a lelkét az emberek elé hogy ime: 
lássátok, ártatlan vagyok, tiszta vagyok! 
Mind nem használ semmit, hátunk mögött 
rendesen e sokat jelentő végszavakkal fe
jeződik be esetünkről a beszéd: Nem zörög 
a haraszt, ha nem fújja a szél!

< >Li de rósz szolgálatot tett az embe
riségnek. a ki megcsinálta ezt az átkos 
példaszót!

Jó barátaink —  kiktől Isten mentsen 
—  idővel talán elfelejtik esetünket, de a mi 
becsületes, megtépázott szivünk csak vér
zik tovább s a rejtett bánat ott rágódik 
életünk gyökerén, melyet — oh de hány
szor - - időnek előtte el is pusztít.

Es ez égbekiáltó gazságok mind bün
tetlenül történnek meg. De miért hát. 
hogyan lehetséges ez? Elnyeli talán szer
zőiket a kloáka. melynek undok gőze lát
hatatlanul eltakarja őket. vagy mi történik 
hát velők, hogy legszorgosabb nyomozás
sal sem lehet rájuk akadni?! Csak nin-

Petin távozni akart, ("oiard visszatartóz- 
tatta és kérdő: Csak nem haragszol reám ? . . .

•- Nem! . . . A djeu! . . .
—  Nem ugv bizony, monda Petin szeretetre 

méltó társa, m ialatt kezét megragadta szíves
séged viszonzást k ö vete l: a legközelebbi ven
déglőben én fizetek pálinkát.

- J)e sajnálom, hogy meghívtam mondá 
magában Petin és erélyesen visszautasította 
Colard meghívását, mire ez gálád eljárásnak 
nyilvánította Petin visszautasítását, melyet 
eltűrni egyáltalán nem akart. Majd öklével az 
asztalra ütött, hogy a tányérok, poharak, üve
gek csak ugv lánczoltak. minek az volt a vége, 
hogy a szomszéd teremben levők rendőrségért 
kiáltottak.

Midőn a rendőrök megjelentek. Petin a 
legnagyobb erővel küzdött Colard ölelései e l
len. A  rendőrök megelégedtek avval, hogy a 
küzdő feleket szétválasszák s a vendéglökapu- 
jánál el akarták őket bocsájtani.

Ekkor előállott a két ur. mint _ a lenyitö 
bíróság felügyelői s mindkettőnek, mind csend
háborítónak elövezettetését követelték a bűn- 
tetötörvényszékhez.

Így vezették végik a gazdag le tin t tá r
sává! n é g y  hivatalos személy között a világ
város utczáin, a hol üdülést és szórakozást 
keresett egy hónapra. ^

Először a két felügyelő lépett a komiszá- 
rius dolgozó szobájába. Majd elóvezetteb a két 
foglyot: Petin felemelt fővel es megindult
arczczal, Colard megtörve s folyvást ordítva: 
Ez szemtelenség, ez szemtelenség! . . .

— Az ön barátja ez az ember? — kérdó 
a komiszárius Petintöl. ____

Mai lapunk 4 oldal.

0 0 0 0 0 1 2 3



I
.•.W-v

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ; 1B99. február 16.

csen rejtélyes, gonosz szellemekkel dol
gunk?!

Dehogy! Gonosznak bizony kegyet
lenül gonoszak, tle nem szellemek hanem 
emberek. Itt élnek közöttünk, látjuk őket 
nap nap után, egyik előkelő, másik nem 
az; egyik fényes hölgy toalettekben pom
pázik előtted s te jámbor halandó hódolat
tal köszöntőd őt s nem is sejted, hogy 
holnap az ö parányi kezéből fog elröpühii 
a nyíl, mely megöli nőd, leányod becsü
letét, a te boldogságodat. A másik él
vezi jótéteményeidet, duskálkodik őszinte 
barátságod jeleiben s aközben gyűjti el
lened a mérget, mellyel elveszítsen. Ez el- 
halmoz udvariasságával, szívességével, hogy 
belopódzék bizalmadba és azzal vissza él
jen, amaz meg ismeretlenül is neked támad 
orozva. S mindez miért? Mert jót tenni 
unalmas, de gonoszságot elkövetni izgató 
kéj neki! Hanem a legfőbb ok: az irigység 
a bosszú!

A becstelen asszony irigyli a másik 
becsületét s ha másként nem, a rágalom 
segítségével iparkodik öt megával rántani 
a sárba. A rossz jellemű ember érzi magá
ban a becsület hiányát s tajtékzó didivel 
igyekszik elrabolni azt embertársától, amije 
neki nincs: a becsületet. A szűzies erény, 
óh de sokaknak szálka a szemükben, mert 
hogy ők azt már nem ismerhetik tol ma
gukban. A küzbecsiilés, tekintély elegendő 
arra, hogy a kaján irigység fölébredjen s 
működésbe hozza miudama eszközöket, 
melyek e nehezen szerzett kincs elpusz
títására alkalmasak.

Aztán a bosszú, a bosszú, ez a nem 
télén érzelem, a mely még a vadállat alá 
is leszorítja a teremtés mintalényét, az 
embert! A kielégített bosszú gyönyöreiben 
kéjelegui mily jól esik a jellemtelen em
bernek, mily öröm azt nézni, hogyan fet-

reng a gyötrődés kínjaiban az a szeren
csétlen, aki valaha nem cselekedett úgy, 
amint azt valami gazember kiválttá volna! 
A mellőzés valamely társaságban elégsé
ges arra; hogy a mellőzött bosszút forral
jon az ellen, aki miatt mdlőzfetett. S jaj 
annak, akár nő, akár férfi legyen!

És vajon mi alkalmasabb a gyáva 
nemtelen bosszú kielégítésére ha nem a 
rágalom?! Nem jár semmi veszedelemmel 
s mégis biztosan talál s gyilkol. A  szóval 
való rágalmazás azonban mái- lejárta magát 
a mi városunkban; nem elég biztos s 
esetleg kézrekerithető a rágalmazó. E 
helyett a névtelen levelek s levelezőlapok 
kultusza következett be. Még irtózatosabb 
ocsmányság!

A bandita, aki tőrjei kezében szem- 
től-szembe támad rád, becsületes ember
nek tekinthető a névtelen levelek eme 
gonosztevői mellett. Amazzal szemben vé- 
dekezhetel ököllel, körmeiddel, fogaiddal, 
emezekkel szemben tétlenül, védtelenül 
bele kell esned a kétségbeesés örvényébe. 
Amaz elrabolja pénzedet, esetleg leszúr. 
Anyar-i veszteségedet azonban elfelejted, 
sebedből felgyógyulsz s azzal vége. De ez 
uj fajta gyáva banditák elrabolják azt, 
amit nem szeiezhetsz meg többé s olyan 
sehet ejtenek rajtad, melyet nem gyógyít 
meg sem idő, sem feledés. Benned marad 
a gyilkos méreg halálod napjáig.

Szégyen és százszoros gyalázat az oly 
társadalomra, mely megtűri testén az ily 
undok fekélyeket. Piruljon mély röstelke- 
désében ez a város, mely hajdan annyi 
dicsőséges napot látott s amelynek falai 
között most a legocsmányabb bűn ütött 
tanyát!

Korbácsot a kézbe s neki a kloáka- 
szövetkezet minden tagjának! Nem pár
tolni, tovább adni a rágalmat uraim és

hölgyeim, hanem ököllel belevágni a rá
galmazó arc2ába s irtó kézzel kipusztitani 
« városból, hogy magja sem maradjon se 
hímjének se nőstényének / '

Sokan vahnak: a rosszak, de még 
többen a  jók. Fogjon kezet a  nőf tisztes
ség a férfi becsülettel s elpusztul ez erő 
előtt az erkölcstelenség, becstelenség és 
gyávaság szurrogátuma: a rágalom.

0 J D 0 I_l A  GOK.
— Hamvazó szerdán a hamuszentelést dr. 

Sleiner Fiilöp megyés püspök végezte d. e. 9 
órakor, utána' a  szent misét Gremspergcr István 
kanonok tarto tta , mely a la tt a  hivök megham- 
vazását Scheirik Antal és Kéri Ferencz hit
szónok végezte. A közönség a templomot egé
szen megtöltötte és ájtatosán térdelt a  ham- 
vazók elé, hogy a  halálra figyelmeztető szava
kat meghallgassa.

— Uj pápai praelátus. ő  Szentsége a  pápa 
Kohl Medard dr. primási titkárt pápai prae- 
látusnak s apostoli protonotáriusnak nevezte ki.

— Felolvasás Horváth István belvárosi 
plébános a tóvárosi fiók kath. körben ma. 
csütörtökön este felolvasást fog tartani.

— Zarándoklat Lourdesba. Rohicsek Ferencz 
nr nagymarosi plébános zarándiatot vezet me
gint Lourdes-ba. Augusztus 21-én kezdődik a 
zarándoklat, amely Rohicsek vezetése alatt 
immár a harmadik. A résztvenni akarók leg
később jnlius 15-ig jelentsék be szándékukat 
Robicsek urnák, akitől megkaphatják a részle
tes utiprogromot is. A bnzgó plébános bülöm- 
ben a következő télhivást intézi a  Szűz Anya 
tisztelőihez:

Isten segítségével, a büldogságos Szűz tiszte
letére ezúttal a iurdesi szent zarándoklatot harmad- 
izben bátorkodom előkészíteni. Elöljáróim helyes
lésével találkozott az az eszme, hogy évenkint ren<l-

— Áz én barátom? . . . Soha sem volt! 
Tegnap óta ül..öz engem ! . . .

— De ö ismeri önt s tegezi!
- Mert részeg I . . .  A reggelinél csípett 

be, melyet együtt költöttünk el!
— On nem ismeri ót, s elmegy vele ven

déglőbe reggelizni? . . .
Petin zavartan Lebegett néhány szót.
— A büntető törvényszék felügyelőinek 

előbbi jelentéséből az következik: Két nappal 
az előtt 3D.Ü00 franknál nagyobb lopást jelen
tettek be, — monda a komiszárius — barátja . . .

— De kérem, ö nem barátom!
Kérem, ne tessék félbeszakítani! Ez 

az ember a lopásban való biiurészesség miatt 
gyanús ! ,

— Kn? — moiulá a vádlott. Az nem igaz!
A komiszárius folytatta: Ön ezt az em

bert, a kit vallomása' szerint nem ismer, a 
„Szép kertósznó“ ruhatárában ma reggel tető
től talpig felöltöztette.

— Az igaz ! -  erüsité Colard.
— Megvallom - teleié Petin.
— Hogy a felügyelőket, kik önt figye

lemmel kísérték, tévútra vezesse — folytatá a 
komiszárius.

Petin erélyesen tiltakozott.
— Miért öltöztette iiát fel ?
— Csak nem vihetem magammal olyan 

rongyos ruhába , a milyenben volt.
— Hát miért vitte magával a vendéglőbe? 

Nem válaszol? . . . Akkor bűnrészese! . . .
Petin tiltakozott s távozni akart. A fel

ügyelők azonban lefogták s a komiszárius meg
hagyta, hogy motozzák meg mindkettőt.

Először Petinre került a sor. Találtak 
nála egy pénztárczát, melyet a komiszáriusnak 
átadtak. Azt kinyitva talált 9000 frankot.

Ahá! monda a hivatalos személy, ez 
az ön része a zsákmányból! . . .

A toll gyenge, semhogv a „finom orrnak** 
elnökének felindulását leírhatná. Alig tudott 
pár szót mondani, hebegett . . . végre nagy 
nehezen csak ennyit mondhatott: Ez az ember 
tudja, ki vagyok; hisz már két napja mint 
valami rendörtisztviselö folyton üldöz . . .

— Kn -  kérdé Colard? No ez borzasztó! 
Vagy úgy! . . . monda e pillanatban

a hivatalnok, Jü öt megmotozta s az asztalra 
két marokkal szivarvéget tett, tizenkét „soust“ 
s a borítékot Petin ur nevével.

Ez csaknem kővé vált! . . ,
Látja, monda neki a komiszárius, mily 

politikai ügynök az ön társa; ü szivardara
bokat gyűjt!

— De i-merte nevemet és szállodámat, 
hol tartózkodtam, viszonzá Petin.

A komiszárius átnyujtá neki a borítékot, 
melyet barátjánál találtak.

— Maga eldobta, én pedig felvettem — 
mondá Colard.

— Uram! — mondá udvariasan a ko- 
imszárius, egy levelet találtam, mely önt a 
gyanútól, mintha ezen ember szövetségese s 
bűntársa volna, tisztázza s egyúttal megma
gyarázza, hogy miért félt politikai ügynökök 
üldözésétől; ön oly társaságnak elnöke, mely 
a fennálló rend felforgatására törekszik . . .

Egy pillanatra megrémült az Összeeskü
vők elnöke, de csakhamar ledobta az álarczot 
s monda: Ne gondolja, hogy gyáva hazugságon 
ér! Ama bizonyítékoktól, melyek ellenem tanús
kodnak, lesújtva, de meg nem törve, büszkén 
emelkedem fel s lobogtatom zászlómat! .

— Miért uram ? — kérdé m osolyogva a 
hivatalnok.

Ezen mosoly zavarba hozta Petint.
— Miért ? — kérdé ismét.
— Leszek bátor m egvallani! Igen, Uraim, 

a tömeg, mely mögöttem áll . . .
A komiszárius még mindig mosolygott. 

Mosolyogva szakította meg szavait s moso
lyogva igyekezett öt megnyugtatni.

Csakhogy Petin urnák esze ágában sem 
volt megnyugodni hanem még izgatottabban 
k iáltá:

— Igen, Uraim, egyik kezemben lobog
tatom majd a zászlót, a  másikkal pedig kikiál
tom: I t t  vagyok, tegyetek velem, a mit akar
tok, én . . .

A komiszárius hangos nevetése szakította 
felbe szavait. Petin urat azonban nem hozta 
zavarba s a „hatáson** felbuzdulva, folytai a: 
Csak az erőszak lesz képes elhallgattatni, csak 
az erőszak fogja számat bedugni. . . Ruzasson 
le szolgáival, vessen fogságba, én daczolok a 
börtönnel, békével s csendesen fogok o tt aludni, 
elkészülve arra, hogy testemet a paraziták 
eledeléül adjam ! ! !

A komiszárius majd megpukkadt a neve
téstől, az ügynökök majd felfordultak, egyedül 
Colard csodálta „társának1* szóböségét.

Végre elhagyta Petin u r a büntető tör
vényszékét s utoljára még egys er röpíti a 
komiszárius felé mérges nyilai utolsóját: „Nem 
fog mindig röhögni utálatos kormány rab
szolgája! . .

A mint az utczára é rt rágyújtott egy 
havannára, füstjét a levegőbe eresztette s a 
Boulevárd felé tarto tt.

Egy szegény ördög, ki ép most ment el 
mellette, magába szívta a drága illatot, követte 
Petint a nélkül, hogy ez utóbbi kémet látott 
volna benne! . . .

f i t
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szeresen induljon. Lourdesba zarándoklat, hogy a 
hivek arra ^számítva es arra eleve elkészülve, egy 
időben minél többen indulhassanak, hogy így meg
jelenésük Lourdes-baui inpozánsabb, sokak jó példa- 
adásával a kölcsönös egymásra hatás nagyobb, utunk 
eredményesebb^ és minél nagyobb részvét mellett 
olcsóbb és jutányosabb legyen. Van szerencsénk a 
következőkben az 1899-iki s az általam szervezett 
harmadik Lourdes-i zarándokút programmját főbb 
vonásokban közölni. A zarándokút lelki vezetéséről 
most még nem nyilatkozhatom, mert az ájtatosság 
módjára és idejére nézve a helyszínén, a czélnál 
lehet csak végleges tervet nyújtanom. A zarándokút 
idejének meghatározására mérvadó volt az idén az 
a körülmény, hogy sokan fölkértek, hogy tekintettel 
gazdasági teendőikre, szent István-nap után utáni 
időre tegyem az indulás napját Ezért indulunk az 
idén augusztus 2 i-én. Figyelemmel voltam arra, högv 
a zarándokok ne kényszerüljenek éjjel-nappal egy- 
folvtába utazni, hanem hogy ugv oda-mint vissza- 
menet több pihenő állomást tártra, magukat kinvu- 
godhassák, anélkül, hogy ezért a részvételi árakat 
fölemelnők. Az úti irányt az idén megváltoztattam 
a több éven át velem utazó társak előnyére, ainenv- 
nyiben most a nyári díszében pompázó Pusterhalom 
és a híres déltiróli Etsch-völgyön vezet át utunk. A 
korán jelentkezőknek némi árengedményt biztosítok, 
mert ók éppen korai jelentkezésükkel a zarándoklat 
létre jövetele körül nagy érdemekre tesznek szert és 
sok fölösleges költségtől kímélik meg a rendezőséget. 
A résztvevők kényelmére az idei utazást ugv ren
deztem, hogy' lehessen III. osztályban utazni, de 
azért elsőrendű elszállásolásban és ellátási >an része
sülni. Ez azok javára van, akik az utazást illetőleg az 
előnyökről lemondani tudnak, de az otthon meg
szokott kényelmet és életmódon nélkülözni nem 
akarják. A szegényebb sorsunknak a zarándoklást 
úgy véltem lehetővé tenni, hogy azon esetre, ha 
önmaguk óhajtják élelmezni magukat, azt megtehes
sék, — számukra olcsó Ill-ad osztályú vasúti je
gyek állanak rendelkezésre, melyekbe a szállás is 
bele van értve. Ha kellő számú utas jelentkezik s 
a vasúti társaságok által megkívánt arányaikat ölt a 
résztvevők száma, külön vonatról fogunk gondoskodni. 
Még egy fontos körülményre óhajtom a résztvevő
ket figyelmessé tenni. Ha van olyan köztük, ki va
lamely súlyos testi bajából óhajt a b. Szűz közvetí
tésével kigyógyulni, forduljon lelki állapotának ren
dezése czéljából már most eleve lelki pásztorához; 
testi állapotát illetőleg pedig szerezzen be hiteles 
orvosi bizonyítvány, melyben betegségének ucme, 
ideje körülményesen leírva van; az orvos megkérendő, 
hogy a betegség nevét latin nyelven Írja ki. Sza
badjon ezúttal a kmrdcsi zarándoklatok iránt érdek
lődő hivek szives közreműködését kikérnem és 
aziránt esedeznem, hogy a maguk körében e prog
ramot terjeszteni sziveskedjenek. Az évröl-évre na
gyobbodó részvét remélnem engedi, hogy az idei 
zarándoklat a b. Szűz nagyobb dicsőségére sikerülni 
fog." Msgr. Dr. Robitsel; Vérmez.

-  A kongrua-bizottság márczius hó 2 ikán 
ülést ta rt a vármegyeház Il-od emeleti leimé
ben. A bizottság tagjai Huszár Ágost ali-pán, 
Balassa Sándor tb. főjegyző, Heinrich Lajos 
főügyész, Plossek . Ferencz pénzügyigazgató, 
továbbá Mayer Károly, Huszár Károly Krettcz 
lgnácz és Grcmspirger István kanonokok.

-  A kalocsai érsek jubileuma. Nagy ün
nepségre készül a kalocsai érseki megye. 
Csúszka György érsek ugyanis a jövő hónap
ban üli meg püspökké seentelesének huszon
ötödik évfordulóját, mely ünnepségben részt 
vesz TaUtáni pápai nunczius is. Jubileuma al
kalmából nagyszabású adományozásra készül a 
fopásztor. így  ÍOO.COO forint költséggel újjá 
akarja építtetni a kalocsai székesegyházat, 
kibővíti a szemináriumot. A nemrég lerombolt, 
kalocsai plébániatemplom helyett újat akar 
építtetni Császka érsek, 150000 frtot pedig 
két uj kanonoki stallum alapítására szán és 
pedig olyképen, hogy ennek a tökének a ka
matai felerészben a szeminárium rektorát és az 
érseki oldalkanonokot illessék. Ezenkívül helyre 
akarja álitani az egykori bácsi káptalant oly 
módon, hogy egy-két év alatt íölépítteti a 
combon templomot és egyúttal lakást építtet
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a templom közelébe'- öt kanonok számára. A  
bácsi káptalan dotálására a  bácsi uradalomból 
ezer holdat hasítanának ki a  király jóváha
gyásával. A káptalan tagjai a  bácsi, zombori 
és bács-mőnostorazegí plébánosok lennének, 
azonkívül pedig az egyházmegyének azok az 
idősebb papjai, a  kiket kanonokká neveznek ki.

— Jótékonyság. A  helybeli posta és táv- 
i.'ásznök vigalma alkalmából, Brfurnér Jánosné 
úrnő indítványára, az összegyűlt 7 frt 25 kr. 
fel Kifizetéseket, melyhez Siebenrod’c Gusztávné. 
nrbölgy is kegyes volt hozzájárulni, Heilmann 
és Hoffmmtn urhölgyek szívesek voltak az 
Erzsébet népkonyha javára átadni. A nemes 
czél iránt tanúsítóit nagylelkűségükért, az 
Ínségben szenvedők jótevőinek hálával nyilvá
nítja köszönetéi Szögycny-Marúh Júlia, a jót. 
nő-egylet védnöke.

-  A rabsegélyző-egylet közgyűlése. A -szé
kesfehérvári és fejérvánnegvei rabsegélvzű-egylet- 
folvu évi márczius hő 5-áu d. u. 3 órakor a kir. 
törvényszék végtárgyalási termében tartja rendes évi 
közgyűlését. A tárgysorozat e z : 1. Az igazgató vá
lasztmány működéséről szóló igazgató, választmánvi 
es számvizsgáló-btzuttsági jelentések, valamint a szám
vizsgáló bizottság lemondása feletti határozat hozatal. 
-- Húrost tagú számvizsgáló-bizottság választása. 
Esetleges indítván vök.

-  Marosy bácsi mulatsága. Farsang utolsó 
napján húshagyó kedd estéjén városunk fárad
hatatlan és általánosan kedvelt táiiczmeslerének, 
Marosy Lajosnak tanítványai a Tóvárosi ol
vasókör helyiségében igen sikerült tánczmulat- 
ságot rendeztek. A fiatal tanít vány ok fáradha
tatlan buzgalommal és jó kedvvel táuczoitak. A 
négyeseket 20 —25 pár támzolta. Jelen voltak: 
Asszonyok: Boryné, Gévainé, Grunszky Fe- 
renc/.né. Herendi Vilmosné, Hittler Gyuláné, 
Kőrössy Gyuláné, Kuti Fülöpné, Kiitntne] Fri- 
gyesné, özv. Fente Istváuné, özv. Fischer Mi- 
hályné, özv. lieborska Vilmosné Hóziuger Fe- 
renezné, tíövegjártó Jánosné. Szabó Ferenczné, 
özv. Szabó Istvánná, özv. Tüglné stb. Kisass
zonyok: Bajor Érzsike, Bnry Aranka, Grunszky 
Teréz, Herendy Etelka. Király Irma, Kovács 
F.tel a, Kuti Annuska, Levicsek Juliska, Fischer 
Katicza, Jíeliorska Lujzika, Kózinger Kaiicza, 
Spisák Margit, Szálló Mariska, Szabó Mariska, 
Tögl Mariska, Zalka Rózsi stb.

— Bánffy és az erdélyi mészáros. Még ak
kor beszterczenaszódi főispán volt Bánffy Dezső, 
amikor elfelejtette megfizetni ottani mészárosának a 
huskontót. Időközben elnöke lett a Haznak Banffy 
s ugv természetes, hogy a mészáros nem merte 
kérni egv ideig pénzét a hatalmas urtúl. Végre 
azonban^ mégis bátorságot vett magának s alázatos 
levélben kérte meg a kegyelmes urat, hogy ne rös- 
tclje kifizetni azt a kis kontót -- mindössze Kon 
forintul — mert ó szegény ember, neki szüksége 
van a pénzre. A pénz azonban nem jött, s a sze
gény embej nem tehetett egyebet, beperelte a ha
talmas urat, aki időközben Magyarország ininisztei- 
elnüke lelt. A törvényszék előtt a miniszterelnök 
alperes azzal védekezett, hogy ő a husért járó pénzt 
annak idején odaadta a szaka.-silójának, tehát nem 
tartozik. A mészáros evvel szemben természetesen 
Ugy érvelt, hogy elvégre is nem a szaka, snénak, 
hanem Bánflynak hitelezett. A törvényszék azon
ban elutasította a mészárost A mészáros az ítéletét 
megfellebezte, de a marosvásárhelyi királyi tabla az 
Ítéletet ..indokainál fogva* helyben hagyta. Az ügy 
aztán a kúriához került, amely a napokban hozta 
me« Ítéletét Megváltoztatta minkét alsóbirosag íté
leté0! és elmarasztalta Bánftyt, kötelezvén ót a. 800 
forintos tőke, annak 5 százalékos kamatai és 100 
forint perköltség megfizetésére.

— Ebzárlat. A rendőrfőkapitány ludva- 
levöleg az egész város - területére ebzárlatot 
rendelt el, mégis lépten nyomon találkozni 
szabadon járó kutyákkal, sőt a meleveken még
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szájkosár sincs. Ma délelölt is Singer Jgnát* 
sörpincze-utczai lakos fekete kutyája kóborolt 
a iőutezán és megtámadott egy honvéd szám
vevő tizedest Ez kardot rántott védelmére, mire 
a kutya elszaladt; a tizedes kardját utána 
hajította, de nem találta el. Jó volna, ba a 
rendőrség szigorúan megbüntetné azokat, kik 
kutyáikat a zárlat ellenére is kóborolni engedik.

— Vásár. Vasárnap lesz az idén az első, 
az úgynevezett böjti vásár, mely, különösen 
ha az idő akkor is ilyen kedvező lesz, igen 
élénknek és látogatottnak ígérkezik. Már ma 
érkeznek koesik és szebbnél szebb lovak, a 
vásártéren pedig már készen áll a hajó-hinta, 
meg a panoráma, várva az érkező vendégeket. 
Úgyszintén a rendőrség is várja pasasait, kik 
az ilyen alkalmakra rendesen megszoktak jönni.

—  Föur az ex-lex ellen. Károlyi István 
g ró f rendeletét küldött összes (irodalmaira, 
melyben m eghagyja (irodalmi tisztjeinek, hogy 
az adókat ne fizessék be mindaddig, mig a 
törvényen kívüli állapot tart.

— Egy millió korona adócsökkenés. Ne ve
zetes volt a tegnapi nap .előfizetés tekintetében Az 
első negyedévi adó. ma esedékes s a ki már . sak 
holnap fizeti adóiját, késedelmi kamatot fizet. Na
gyon természetes, hogy vannak jó. gazdák pontos 
és egysr.ersnűnd mind jómó.du cinbe!ek. a kik irtóz
nak attól!, hogy rajtuk csak cgv iillén.vi késedelmi 
kamatot is vegyenek meg és igv febiuái 15-ig lefi
zetik az esedékes adót. Az idén ../.ónban meg' -.ap- 
dant a hzclókedv. A mull évben február l-tó.i i 4-ig 
.5,085.107 korona 5 fillér adó.t Űzettek, az idén 
ugyanennyi idő alatt csak g.'-oi s ii  koronát és _>.] 
fillért; a különbség tehát i.o sg .i..; korona ;,j fil
lér. Ennyivel kevesebb az idén az adó.. nii tisz
tességes különbség.

—  Kiállítás. .Szombat 1 i. záródott he S<hr 
János müszüvönek kiállítása, e elvet a füzoltó- 
örtanya nagy termében a műszó vészeihez tartozó 
tárgyakból rendezett. Hogy mily élénk volt a 
közönség érdeklődése, kitűnik abból, hogy a 
látogatási könyvbe is isort-an jegyeztek be 
nevüket. A közönségnek érdeklődései különösen 
felkeltette a damasztszüvet é a -zmy ma-zonyeg 
szövése, m ely nemcsak újdonságával, in-nem 
meglepő szépségével is hatott. Kiváló figyelmet 
érdemeltek a kalotai vairótta- utanza’ai. melyek 
csalódásig híven mutatták be a/.i. a mit fáradt
ságos kézimunka o ly  meglepően álirt ej., s mely 
széles e hazában o ly  nagy érdeklődést keltett. 
] te nemcsak ezek. hanem minden tárgy, m elyet 
a derék mester a közönség elé hozott, megér
demli, hogy a legmelegebb pártfogásban része
süljön, Hogy minél éiénhelo.ei, álljon mindez 
a közönség szemei előtt, N*-hr gondoskodott 
arról is. hogy a közönség láss-., mini változik 
át a feldolgozandó anyag fonállá, miként szöv ik, 
miként fehérítik h ázilag a szelőméi--/..•1,1. házi 
szőtteseket, s a ini még érdesebb. mindenütt 
igyekszik Xehr alkalmazni a m agjai ii.miru
mokat. ugy. mint azt az iparmű w.-zeti muzeum 
remek példái illusztráljál . Bátr.»n no.ndhaijiik, 
hogy ezen uj iparág, mely váro.-it .k területén 
eddig honos nem volt. megérdemli a l<ü/Ön-ég 
érdeklődését és pártfogásai.

A legszebb ókesszóilásiiál is s/ebb. 1. be-/el .1
tett. Haldek fővárosi magm-evkor.-slo-dő most meg
jelent árjegyzékeinek néhány oldalai^ t-áiik meg 
hazánk legnagyobb és leghíresebb ga/adainak elis
merő nvilatk. .zalai, melyek bizonyítják, hogy a Haldek 
ezég ugy mint eddig, az elmúlt évben is szem előtt 
tartotta" az elvet, hogy a legszebb ekcsszolasnal is 
szebben beszél a tett.

— Hirtelen halálozás. Horni b János és 
neje, született CsiU Éva. 2 év.-s. Jó. / 1 vü 
gyermeke f. hó 13  án SuLoró,, hirtelen elhunyt. 
A bullát dr. Yiztehki F . Ftilöp v izsg á b a  m eg, 
ki-ránggörcs folytán beállott fnl adá-1 l .ms alait-
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-  BOSSZÚ. Mihuín András zámolyi belső 
uradalmi kovácsmester panaszolja, hogy lakása 
ablakait segédje Dicső Elek, taponári (Somogy 
m.) illetőségű, f. hó 12-én beverte. A. segéd 
ezt bosszúból tette, mivel a mestere által ta r
tott házi mulatságból rakonczátlankodó maga
viseleté folytán kiljebbezték s oda vissza nem 
bocsátották. A gazda a segédjét a csendörség 
ujtán feljelentette a szolgabiróságnak.

-  Sertésvész megszűnése. Gárdony köz
ségben, továbbá a hozzá tartozó Dinnyés és 
Szerecsen pusztákon a sertésvész megszűnt.

-  Gazdaasszonyi állást keres egy tiszteséges 
katholikus nő vidéken papiháznál, aki teljesen jártas 
a házi gazdaság vezetésében. Miután teljesen füg
getlen, állását bármikor elfoglalhatja. Czime meg
tudható lapunk kiadóhivatalában.

NYÍLT-TÉR.*

Több rendbeli olyan eset jutott 
tudomásomra, hogy velem semmi né
ven nevezendő összeköttetésben nem 
álló kereskedők gazdasági- és egyéb 
magféléket, különösen répamagvakat 
mint Mauthner-féle magvakat hoznak 
forgalomba.

E miatt kötelességemnek tartom
egyrészt a gazdaközönség t á j é k o z á 
sául ,  másrészt a magszükségletüket 
nálam bevásárló kereskedők érdekeinek 
m e g v é d é s é ü l  kijelenteni, hogy a 
vidéki ismételadóknak csak azon gaz
dasági és kerti magvak tekinthetők 
valóban czégemtöl származóknak, me
lyek vagy 158. 2-1

az én ólom záram m al
vágy egy álló

m edvét je lk é p e ző
törvényszékileg bejegyzett védjegyem
mel, vagy mindkettővel ellátott zacs
kókban vagy zsákokban vannak.

M A U T H N E R  Ö D Ö N
csász. és kir. udvari szállító, magnagykereskedés,

B u d a p e s t  V I., A n d rA a s y ú t 23  az .

*} E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
a Bzvrkesztö.

I R 0 DJU 0 M.
Szaicz Leó, a katholikus újságírás magyar 

úttörője. Irodalom történeti tanulmány. I r ta :  
Les/có dózsef. Szaicz Leó eddig kiderített mun
káinak jegyzékével. Budapest, 1898. 8-rét, 99 
lap. Szerző önálló kutatások alapján kiszitette 
tanulmányát s eme érdemes egyházi írónk, a 
toll avatott mesterének a helyét egészen jól 
jelöli meg irodalom történetiinkbenben. Eddig 
íróink legnagyobb részeben csak úgy odave- 
tölog szóltak Szaiczról, ha el is ismerték de- 
rekas írói tehetségét. Ebből az értekezésből 
láthatjuk, hogy Szaicz a mily hü szolgája volt 
egyházának, ép oly hü fia volt hazájának is. 
Nyakas, igaz magyar és hü katholikus, a ki 
hazája jussából és egyháza igazából nem enge
dett semmiféle erőszaknak. E mellett olyan 
tudománnyal és oly jeles írói tulajdonokkal 
rendelkezett, a melyeket még ellenfelei is kény
telenek voltak elismerni. Mindezeket a szerző
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élénk, magyaros és élvezetes előadásban, szá
mos példával igazolva mutatja be s egyúttal 
világos képét rajzolja meg azon korbeli iro
dalmi viszonyainknak és társodalmi állapota
inknak is. — A csinosan kiállított füzet Ara 
80 kr. Megjelent a Szent-István Társulat Tu
dományos és Irodalmi Osztályának kiadásában. 
Kapható a Szent Mván-Társulat könyvkiadó- 
hivatalában: Budapest, V ili., Szentkirály utca 
28 szám.

Népiratkák. a  Szt. István Társulat népíratkái 
között újabban hét füzet látott napvilágot. A 146. 
számú füzetke czime: A Kártya. Irta Kontor Elek. 
Ügyesen, élénk tollal megirt elbeszélés, mely a kár
tyázás szenvedélyének romboló hatását rajzolja. Ara 3 
krajczár. -  147. szám: Kormos Péter gyónása,
vagy : Meg lehet ismerni az igazságot Irta Stirányi 
Leó. Szerző világos, szép népies nyelven azt beszéli 
el, hogy miképen téritette egy fiatal Konvertita orvos 
egyszerű földmives édes atyját a katholikus hitre. 
Ára ó krajczár. 148. szám: Filoxera a magyar nép 
élet-szőllójéhen. Versekben megírta Horváth Károly, 
a ki a pálinka ivást ostorozza s óva inti a méregtől 
a magyar népet. Ára 3 krajczár, A 149. számú 
füzet Páduai szent Antal életét beszéli el a magyar 
nép számára. Irta Bohnert M. András. Most a mikor 
a páduai csodatevő szent tisztelete olv (örvendetesen 
terjed hazánkban, talán nem is szükséges e füzetre 
külön felhívni a figyelmet. 130. szám: Órzse néni 
meséié, vagy: Ne engedj az ördögnek. Érdekes és 
tanulságos elbeszélés. Irta Bognár Ádám. Ára 4 
krajczár. 151. szám. Balga János szomorú nótája, 
vagy: Ne higvj a lázitóknak! Irta Károly Ignácz. E 
füzet méltóan sorakozik a Szt. István Társulat ki
adásában, már előbb megjelent a szorzializmust kár
hoztató füzetekhez. Ára 3 krajczár. 132. szám: Ge
rendás Mihály kalandjai az aranyországban. Irta 
Hidvéghy Árpád. Jóízűen, kedvesen folyó ismeret
terjesztő elbeszélés, mely Gerendás Mihály gazda 
selmeczbányai kalandjait mondja el s látogatását az 
aranybányában. Ára 8 krajczár. Minden füzet egy- 
egy sikerült czimképpel van ellátva. E kis néhány 
krajezáros füzetek értéke nem kirsinylendö, a mennyi
ben hivatva vannak arra, hogy az alsóbb néposztály 
kezéből a jóval drágább és rémes, sokszor erkölcs
telen történeteket tartalmazó ponyvatermékeket ki- 
szozitsák. — Megrendelhetők a Szt. István Társulat 
könyvkiadó hivatalában: Budapest, VIII. Szent
királv-utcza 28. szám.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Lavater 135. No csak vigyázzon, mert pórul 
jár. ha tisztán lavateri tanulmányok s megfigyelések 
alapján akar valakinek a karakterére következtetést 
vonni. Hagyja azt a koponyarendszert meg az arcz- 
ismét s inkább figyelje meg kiválasztottjának a csele
kedeteit életelveit, nézeteit az erkölcsöt és tisztes
séget illetőleg s szerezzen magának arról biztos 
tudomást hogy czelekedeteiben tényleg követi-e 
elveit Legfőképpen pedig igyekezzék arról meggyő
ződést szerezni, hogy embere hogy áll a vallásával, 
az Istenben való hitével. Minden lavateri konzek- 
venc ziánál biztosabb ez a módszer. Vallástalan, hitet
len ember jó nein lehet Aki elfordul Istentől, a vég- 
hetetlen jóság kiapadhatatlan forrásától, az a bűn 
fertőjébe sülved, ahol nincs tisztesség, erény, ahonnét 
száműzve van minden oly parány, mely a becsületes 
karakter alkotó részeit képezi. K. F. Kreol és mulat 
vagy másként zámbó, mely utóbbiban egyesül min
den emberi gonoszság. A zámbo született gonosz
tevő, gváva gyilkos, aki orozva minden scrupulus 
nélkül öl, de egv bátor ember szempillantásától is 
megremeg. A zámbónál csak a kínai ocsraánvabb és 
gonoszabb. — Cubát azelőtt fuannanának, majd 
Sanjágónak hívták Columbus lépett először a földére, 
amikor azt hitte, hogy a mesés ( ipango-t, a mostani 
Nipont, Japánt födözte föl. —  A spanyol-amerikai 
háború óta már nem. RuflIS. Minél előbb annál jobb. 
Üdv! VuilCSi. Szombaton a rendes időben. Addigra 
azt hisszük kedvező hírekkel is szolgálhatunk. Levél 
miéét néni jött ? 1000

Frtelös szerkesztő: B áró Proff Kocsárd.

OGAK
2 frttóL annélküi, hogy a gyö
kereket el kell távolítani.
Tartós plomba I frt 50 krtól.

Foghúzás 50 kr. 
Fogorvos Dr. RITSCHER,
Székesfehérvár, sas-uteza 2. sz.

1‘ái. 211—10

I

ALAPITTATOTT 
1858. évben.

T E L E P
P a lo ja i-u tcza  23.

PFINB JÓZSEF
I  Ccncdia, StMlúmt..G O N G O R D I A

T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T ,  É R C Z -  É S  F A K O P O R S Ó  R A K T Á R A  

S zék esfe h é rv áro tt, sas-, Jó k a i-  és isk o la -u tc z a  s a r k á n  

a „Fekete Sas“ szálloda á t e l l e n é b e n

CO
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Vidéki megrendelések távirat utján is e!intézteinek!
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